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На отчет главы Центра ОБСЕ в Ашхабаде 

Господин Председатель,  

Господин У.Лиф,  

Благодарим Вас за содержательный доклад о деятельности 

полевого присутствия. 

Отмечаем важность сохранения высокого уровня координации 

Центра с принимающими властями. Важно, чтобы находящийся на 

согласовании рабочий план Туркменистан-ОБСЕ на 2027 год по 

реализации проектной деятельности Центра учитывал запросы и 

рекомендации местных властей, строго вписывался в мандат 

полевого присутствия.  

The OSCE Secretariat bears no responsibility for the content of this document 

and circulates it without altering its content. The distribution by OSCE 

Conference Services of this document is without prejudice to OSCE decisions, 

as set out in documents agreed by OSCE participating States. 
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Проблематику борьбы с террористической угрозой, 

распространением идеологии экстремизма и радикализма, 

пресечение финансовой и другой «подпитки» террористов и их 

пособников рассматриваем среди ключевых элементов работы 

Центра. В этом контексте содействие принимающей стороне в 

выполнении рекомендаций ФАТФ и Евразийской группы по 

противодействию легализации преступных доходов и 

финансированию терроризма (Eurasian group on combating money 

laundering and financing of terrorism) следует рассматривать в числе 

приоритетов деятельности полевой «точки» ОБСЕ. 

Подчеркнём, что набирающая остроту проблема 

киберпреступлений требует активизации усилий по 

противодействию им. Видим, что работа в этом направлении 

Центром ведётся, в том числе в рамках содействия принимающим 

властям в совершенствовании законодательства.  

Обратили внимание на возросшее количество мероприятий, 

реализуемых по линии ОБСЕ в Туркменистане в области защиты 

критической инфраструктуры. Работа, безусловно, важная, однако, 

призываем руководство Центра придерживаться взвешенного 

подхода к проектной деятельности в этой чувствительной области. 
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Не следует ослаблять работу в сфере обеспечения безопасности 

сухопутных и морских границ Туркменистана, противодействия 

всем видам транснациональной организованной преступности. 

Остаются востребованными усилия Центра по содействию 

туркменистанской стороне в вопросах подготовки пограничников, 

специалистов береговой охраны, правоохранителей.  

С удовлетворением отмечаем, что положительно 

зарекомендовали себя курсы повышения квалификации и обучения 

специалистов из Туркменистана в российских профильных учебных 

заведениях, в том числе по проблематике выявления и пресечения 

наркотрафика. Готовы продолжать эту практику.  

Видим возрастающий интерес Ашхабада к расширению работы 

по экономико-экологической повестке. Приветствуем мероприятия 

Центра, направленные на улучшение инвестиционного климата, 

поддержку малых и средних предприятий, продвижении 

возобновляемой и альтернативной энергетики. Отдельно хотели бы 

отметить в этой связи поддержку полевым присутствием 

специализированных учебных заведений Туркменистана и 

молодежных программ в области энергетики и защиты окружающей 

среды.  
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Отмечаем усилия Центра в гуманитарном измерении ОБСЕ. 

Выделяем проектную активность полевой «точки» в области борьбы 

с торговлей людьми и поддержке прав женщин.  

Господин Председатель,  

Отношения России и Туркменистана опираются на глубокие и 

давние традиции дружбы и взаимопонимания между народами 

наших стран. Ценим нейтральный статус Туркменистана и его 

взвешенную позицию по ключевым вопросам глобальной повестки 

дня.  

Поддерживаем усилия Ашхабада в период его текущего 

председательства в СНГ. Рассчитываем на продолжение 

плодотворного сотрудничества как в двустороннем формате, так и 

на региональных и международных площадках. Отмечаем высокий 

уровень взаимодействия с коллегами из Туркменистана в рамках 

ОБСЕ.  

Продолжим внимательно наблюдать за деятельностью Центра 

ОБСЕ в Ашхабаде. Рассчитываем, что руководство полевого 

присутствия продолжит работу в полезном диалоге с властями 

принимающей стороны, будет избегать ангажированности и 
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политизированности, а также учитывать национальные особенности 

и традиции Туркменистана.  

В заключение хотели бы пожелать Вам, господин Лиф, и Вашей 

команде успехов в дальнейшей работе.  

Благодарю за внимание. 


